
nek, s hogy azon még fejletlen elem, mely ottan 

Vasárnap. 

KOLOZSTA 
15. Szám: Jannár 26-kán x8 

SZERKESZTŐI SZÁLLÁS : 
belső farkasutczában 81 szám alatt. 

Megjelen e lap hetenkint négyszer u. m. V a 
Ára évnegyedre 3 ft. o. é. Hirdetési ár : négy! 

sárnap, kedden, csötörtökön és szombaton, 
hasábos sorért először 7 kr., másodszor 6 kr, harmadszor 5 

krajczár osztrák ért. s minden hirdetés után 30 kr bélyegdíj. Előfizetés s hirdetés a kiadó-hivatalnál kezeltetik. 

KIADÓ-HIVATAL : 
Középutcza, STEIN J. könyvkereskedése. 

Molozsvaár, január 26-kán 1862. 

(D) Emlitettük volt közelebbi számunxban mint 

curiosumot, hogy a ,„Donau Zeitung" desperatiojá- 

ban odajutott már, hogy még a daco-romániával is 

kaczérkodik, csakhogy a magyarok követelései el- 

nében ellenszereket legyen képes fölmutatni. Egy 
nagy Magyarország elvenne tölünk minden földet 

túl a Lajthán; (de ugyan mikor volt ez az önöké?) 

a daco-román birodalom csak Nagyváradot tenné ha- 

tárvárossá. Igy aggódik s vigasztalja magát az em- 

litett lap. 
Ha igaz az, hogy a „Don. Zeit.4 az állammi- 

niszter lapja, ugy kétszeresen kell csodálkoznunk, 

hogy magát ily megjegyzésekre ragadtatni engedte. 

Ha a ,Donau Zt.« az utóbbi évtized politikai 

eszméit tanulmányozta, főkint ha az 1850/,iki fran- 

czia napi sajtót figyelemmel kisérte, jól megkülön- 

böztethette, hogy egy daco-román birodalom csak 

részét tenné azon nagy confoederationak, mely mint 

dunai szövetség volna arra hivatva, hogy azon eu- 

rópai szükségességet betöltse, melyet ekkorig betöl- 

teni Magyarországgal együtt az ausztriai birodalom 

feladata volt. Európának ezen uj mappája bizonyosan 

nem volt kedvezötlenebb a magyar nemzetre, mint 

az ausztriai birodalomra nézve, s ha azon ágozatja 

a napoleoni terveknek sikerülne, ősi magyar király- 
ságunk ujabb nemzetiségi felosztás alá esvén, régi 
alkotmányos egységét a confoederatio eszméjével cse- 
rélné föl; de egy nagy magyar, délszláv, és daco- 
román szövetség állana a régi osztrák-magyar biro- 
dalom helyére; mert azt csak nem teszi fel a „Don. 
Ztg.4, hogy Bukuresttől Nagyváradig egy daco-román 
uralkodás magára megfelelhetne a napoleoni eszmék- 

praedominálna, s mely ritusánál fogva az oroszhoz 
húzodik, képes lenne magára valami biztositékot adni 
az európai egyensúly érdekében. 

A daco-románia eszméje a független Magyar- 
ország, s a függetlenné teendő délszláv tartományok 
confoederatioja eszméjével egy napon született; s meg- 
lepőnek látjuk, hogy a legitim Ausztria államminisz- 
terének félhivatalos lapja kaczérkodik oly eszmével, 
a melynek ha a magyar alárendelné ősi alkotmányát, 
bizonyosan a vesztő fél nem ő lenne. Vesztene Er- 
dély az igaz, söt talán ez sem mindent; de Ma- 
gyarország csak oly állam tényezőjévé válnék, mely 
területének felén az ő felsőségét örömest és hábo- 
ritatlanul ismerné el. 

Látni való ebből, hogy a „Donau Ztg." a ma- 
gyar nemzetet meg nem rettenti, midőn azon irtoza- 
tos válság titkait lebbenti fel, mely reánk nézve 
éppen azáltalna válhat legvéresebbé, hogy nem haj- 
tunk a forradalmi eszmékre, akarunk a legitimitás 
terén maradni, elismerjük a pragmatica sanctio iránti 
kötelezettségünket, s Ausztriával együtt akarunk ma- 
radni mint legtermészetesebb szövetségesünkkel, Együtt 
ákarunk maradni, és pedig nem azért mintha az 
európai forradalmi eszmékben éppen talán nemzetünk 
végpusztulását látnók, hanem együtt azért, mert ne- 
künk évezredes jogtörténelmünk van, megalapitot 
szent koronánkat kölcsönös eskük és kötések bizto- 
sitják, és ott, a hol a történelmi fejlődés egy biz- 
tos viszonyt állitott fel, a minő biztos volt az Au- 

sztria s Magyarország közti viszony mindaddig, mig 

azt a szobatudósok ujabb-ujabb alkotmány-tervekkel 

föl nem zavarták: ott szükség, hogy az ily ország 

a jogcontinuitás elvét fel ne áldozza, s magát bi- 

zonytalan combinatiok lapdájává ne tegye. Sőt midőn 

országunkat, melyet külön királysági természete mel- 

lett a dynastia személye, és a közös birodalom 
fegyveres védelme iránti kölcsönös kötelezettségünk 
köt össze Ausztriával, mi az egyedül törvényes ala- 
pokon kivánjuk restitnáltatni: azáltal csak a mi ál- 
talunk és atyáink által letett homagialis eskünek, de 
nem éppen mulhatlanul a nemzet életkérdése felté- 
teleinek teszünk eleget; mert egy nemzet, mely hat 
hét millió lelket számit, akárminő európai combina- 
tiok közt bizonynyal kikapja a hatalomból és önál- 
lásból kellő osztalékát. És mi megdöbbenve bámu- 
lunk el, midőn éppen a „Donau Ztg.4 mutat arra, 
hogy Ausztria előtt áll a legitim tér lehető elhagyása, 

és igy Magyarországot mintegy feljogositja, hogy ő 
is ezen uj eszmék alapján tájékozza önmagát! 

Messze vezetne ez minket, s még messzébb Au- 
sztriát. Ha a magyar nemzet Ausztria diplomatái ál- 
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tal kimozdittatik a törvényesség logikájából, s beesik azonnal oszlassa fel, s a kolm nrőil elnyl napabog jelyptést 

a conjecturalis politika örvényébe , ö bizonyosan 
abban sem fog elveszni, fenntartja öt mindenütt er- 
kölcsi és fisikai ereje, fényes multja, s szép nép-v. 

tik ugyan a közgyűlésben, de csak tudomásvétel, nem pe- számában fektethető jövőjének biztossága. Egy szö- 

vetség, mely egy daco-romania eszméjét előtérbe Lój láthatólag a képviselő testület előtt el lévén zárva az 
hozhatná, bizonyosan többet venne el Ausztriától, 
mint azon magyar szövetség, mely már háromszá- 
zad óta fennáll, s a Habsburgház nagyhatalmi mél- 
tóságát annyi sikerrel biztositotta. 

Magyarország nem kiván semmit elvenni Au- 
sztriától, Magyarország mindazt ott hagyja Ausztriá- 
nak, a mit valaha birt; mert Magyarország semmi 
ujat nem kiván, ő csak a régit, csak évszázadokon 
át annyi esküvel biztositott törvényeinek s alkotmá- 
nyának teljes visszaállitását kivánja. Ha Magyaror- 
szág akarna a daco-románia féle eszmékkel kaczér- 
kodni, ugy bizonynyal nagyobb aggodalmat okoz- 
hatna a „Donau Zeitung4-nak, mint a mit nekünk 
okozhat a „Donau Zeitungé 
arra kényszerittetnénk, hogy az ős legitimás terét 
elhagyjuk. 

Járja be a ,Donau Ztg.4 szerkesztője az erdélyi 
vármegyéket, figyeljen, hogy a daco-románia eszméje 
mennyire el van hintve a felszabadult népnél, hogyan 
álmadoznak már az uj Romániáról, mely a Tiszáig 
terjed, hogyan várják az orosz serget, mely jönni 
fog, de más vezér az élén, nem mint 1849-ben, a 
ki megcsalta a muszka czárt, és nem tartott mellet- 
tök stb. Figyeljen arra mik készülnek künn ? s fel- 
fogja akkor, mit tesz, és mit koczkáztathat a ma- 
gyar mikor mégis a legitimás terén akar maradni. 

Jobb lesz tehát ha Ausztria és Magyarország 
ugy maradnak a mint voltak, s ha éppen azok, kik 
Ausztria érdekében irnak, nem adnak oly ujjmutatá- 
sokat, melyek után nemzetünk oly ötletekre jönne, 
hogy a legalis tért hagyja oda, s ne küzdjön ő 
egyedül másokért, kik elég világosan nem akarnak 

látni; hanem a helyett gondoskodjék önmagáról azon 
téren, a hová az európai viszonyok alakulása által 
löketik. Óvjon Isten ettől, ugy minket, mint Ausz- 
triát, s ugy hiszszük, hogy a félhivatalos lapok 
sokkal nagyobb szolgálatot tesznek Ausztria érdeké- 
nek, hogy ha a historiai jogok minden oldaloni tel- 
jes helyreállitására törekszenek; mert a legitim tér 
elhagyása sohasem annyira az egyes népek, hanem 
sokkal inkább a historiai hatalmasságok róvására 
szokott történni. A magyar nemzet olyan nagy, hogy 
mindenesetre egyik igen fontos tagja az európai 
nemzetcsaládnak, s akárminő osztályból őt egy igen 
hatalmas rész illeti. Ámde a magyar nem látja az 
ily osztozás szükségét sem jogosságát. Ö rég meg- 
osztozott, neki saját törvényes és európai kötések 
által biztositott elismert királysága van; s ennek jo- 
gait s ezen királyság törvényes uralkodóját védeni 
köteles; oda kell vinni az országot, hogy köteles- 
ségeit jó meggyözödéssel teljesithesse, minden vi- 
szonyok között. 

Jobb ez a magyarnak, de bizonyosan még jobb 
az ausztriai birodalomnak. – És hogy ez ugy legyen, 
hogy ennek ugy kelljen lennie, az törvényes köte- 
lessége mindkettőnek. 

Kolozsvárváros képviselő testületének tegnap ne- 
veketes közgyülése volt. Kimeritő leirása helyett álljanak itt 
a következő száraz tények. A tanács és a jegyzők már ez- 
előtti napokban beadták volt a polgármesterhez, az adó, 
ujonczozás és törvénykezés tárgyában kelt ismeretes felsőbb 
rendeletek nem teljesíthetésével indokolt együtleges lemondá- 
sukat. E lemondási nyilatkozat most felolvastatván, azt a köz- 
gyülés méltányló elismeréssel fogadta; de egyszersmind felkérte 
a tanácsot, hogy a város polgárainak személy- és vagyon- 
biztonsága s a városi közvagyon kezelésének eltenőrzése 
érdekében, ezekre szoritandó hivatalos működése folytatá- 
sára mindaddig helyén maradjon, mig az uj hivatali szer- 
vek felsőbbségileg be lesznek állitva. A polgármester s a 
város egyik tiszti ügyésze is kijelentvén a tanács lemondá- 
sáhozi csatlakozásukat, az érintett határozat erre is kiterjesz- 
tetett. Ezek után a polgármester felolvastatott egy hozzá in- 
tézett kormányszéki elnöki rendeletet, melynélfogva a me- 
gyék, vidékek és székelyszékek ideiglenes ujraszervezésére 
vonatkozó rendszabály 16- és 17-dik §8-ai a városokra is 
kiterjesztetteknek nyilvánittatván, a polgármesternek felelős- 
séggel járó kötelességévé tétetik, hogy az oct. 20-i és február 
26-1 legfelsőbb kibocsátványokban birodalmi közös ügyek- 

nek fentartott, általában pedig semminemt államjogi, had- 
és pénzügyi s törvénykezési tárgyakat közgyülési tanácsko- 
zás alá ne terjeszszen, s ha mégis elővéteinének, a gyülést 

tegyen. Ezzel kapcsolatban egy más elnöki intézvény is felol- 
vastatott, melyben a polgármester által tett kérdésre a van 
válaszolva, hogy az előbb érintett elnöki irat felolvastatha- 

dig tüzetes tanácskozás végett. A két elnöki irat tartalmá- 

ut, hogy nézeteit azokra nézve kifejthesse, egy tag indítvá- 
nyára, mintegy következő tartalmu határozatot igtatott jegy- 
zőkönyvbe : 

A képviselő közgyülés a felolvasott elnöki iratokat a 
nélkül, hogy azok tüzetes tárgyalásába bocsátkoznék, fáj- 
dalmas tudomásul veszi. Azonban f. évi jan. 7-ről ő Felsége 
legkegy. szine elé terjesztett feliratában kifejtett nézetei- alkot- 
mányos meggyöőződése- s képviselői esküjéből kifolyó köte- 
lességének tartja ünnepelyes óvását nyilvánitani az ezred- 
éves alkotmányunkban gyökerező helyhatósági önkormány- 

zat korlátolására. Egyszersmind állásának további megtar- 
tása erkőlcsi lehetlenséggé válván , működését a város 
autonomiens jogkörébe tartozó mindennemü ügyekre néz- 
ve ezennel megszünteti, mint Kolozsvár város kép- 

kaczérkodása mihelyt 
viselő testülete mindaddig öszsze nem gyül, mig 
az ideiglenes rendszabályokat a törvény uralma nem fogja 
felváltani, hogy akkor azon helyet, melyre választóinak bi- 

zalma által bivatott meg, a törvény és alkotmány szent ne- 
vében ismét elfoglal assa. A fenebbiek értelmében kelt, s a 
teljes számu gyülés által egyetemes felállás utján elfogadott 
határozatokróli jegyzőkönyv még az ülés tartama alatt szer- 
kesztetvén és hitelesittetvén, a zsufolásig telve volt terem ki- 
ürült, hogy egy mindnyájunk keblében élő hit szerint közel 

1 jövőben ismét a király, haza és alkotmány szentháromsá- 

l 

gának nevében teljék meg. 

Mondanunk is felesleges, hogy a gyülés egész folya- 
mán, minden tüntetési cziczoma nélkül, azon mély megille- 
tödéssel párosult komoly méltóság ömlött el, minöt ily élet- 
kérdések válságos pillanataiban Kolozsvárváros mivelt pol- 
gáraitól megvárni a haza jogosulva van. 

Erzsébetváros. jan. 15ő-én, 1862. 

Felső Fehérvármegyének *) január 13 án tar- 
tatott utolsó alkotmányos tiszti gyülése, igazgató főbiró gróf 
Haller Ferencz öszszehivása alapján, mit elnökileg meg- 
nyitva, ajánlatára egy küldöttség ment a jelenlévő mlgos fő- 
ispán urhoz, felkérendő résztvenni a tiszti tárgyalásokban; a 
mire a föispán ur megköszönve a megtisztelő bizalmi meg- 
hivást, igéré, hogy később eljövend csak tárgyaljanak min- 
den olyan tárgyat, a mire a tiszti gyülés a főbirótól egybe- 
hivatott; csak a végefelé levén egy közleménye, nem lehet- 
vén semmi oly tárgy, a mibe a megyei föispán ne el ökös- 
ködhetnék, ujból fölkéretett. Megjelenve, gróf Haller föbiró a 
kedélyek megnyugtatásánl tudatni óbajtá, mielőbb egyéb 
tárgyaltatnék, hogy azon hirlapilag Felső-Fehérvármegye hi- 
vatalnokainak névsorát közlő gunyirat ellen, a kormányszék- 
nél a keltő elővizsgálati lépéseket a hirlapbani czikkek szer- 
zője ellen megtette s ezen jelentését jegyzőkönyvbe igtat- 
tatva, egyszersmind köszönet szavaztatott erélyes föllé- 
pésért, a melylyel a megsértett becsületet kivánta megvéde- 
ni. Ezután sok érdektelen köröztetni való okmány halmazán 
átuszva, nagy későre szinte figyelem kifárasztás után olvas- 
tatott a kir. főkormányszéknek 13,017. szám alatti 8 pontu 
hirlapilag már ösmert rendelménye. A hoszszas csendet fő- 
biró gróf Haller Ferencz következő lelkes beszéddel szakitá 
meg : (Bocsánat, hogy e jeles beszédnek csak corollariumát 
adhatjuk. Szerk.) Mindezeknélfogva egész hazafias tiszte- 
lettel köszönetet mondunk a mlgos főispán urnak eddig e 
megye irányában elkövetett hazafias tényeiért s elveiért; 
(éljenzés) fogadja a polgári tisztelet legszebb jelét e megye 
hivatalnokaitól , mint a már felsőbbségileg betiltott m.-bi- 
zottmány még perczekig törvényesen létező kifolyásától, az 
általános bizalmi elösmerést. . . . Kérve a mlgos főispán urat 
bucsu hangul, méltóztat ezen tiszti gyülésből felküldendő 
repraesentatiot a felséges királyi kormányszék- 
hez felterjeszteni; felfejtendő, hogy e megye hivatalnokai, 
mint a már önkényüleg betiltott, de törvényes bizottmány 
kifolyásai tömegesen viszszalépnek, s tiltakoznak 
minden az alkotmányt sértő rendelet ellen. Á rend-, csend-, 
vagyon- s személybiztonság érdekéből pedig mindaddig, 
mig a repraesentatióra válasz érkezendik, a tért e megye szét- 
szort helyi viszonyainál fogva nem tartjuk ész- s czélszerü- 
nek rögtön elhagyni; föltéve, hogy a mlgos főöispán ur le- 
end annyi gyöngéd kimélylyel együtt elmondott alkotmányos 
hitünkhez, s nem kényszeritend válasz viszszaérkeztéig 
ideiglenes rendeleteket teljesiteni; a mit kinyerve s viszsza- 
érkezve a repraes. válasz, egy uj rögtönzött tiszti ülésben 
közöltetve magunkat annak tartalmához alkalmaznók. Mely 
beszédre a nagy figyelem közepette főispán ő méltósága 
következőleg válaszolt : vt 

„Tisztelt gyülés ! Köszönöm, a gróf ur inditványozta 
s elfogadott elösmerő köszönö szavazatot, de megvallom, 
hogy a gróf Haller Ferencz hazafias s 1848-ki hitéhezi ht 
————— 

AE jelesen öszszeállitott tudósitás ez idők szerint csak némi ki- 
nagyásokkal jelenhetett meg; de ugyhiszszük ebből is átlátható 
dés, melyet az erdélyi b i ü ég eegelt ok z erdélyi megyékben a jogérzet és szükségess g eb sfontee 
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inditványa oly alternativába sodort, hogy kibontakozni abból 

csupán saját öntudatom segélyével képes. A hon ügye ve- 

szélyben van, szerencse vagy szerencsétlenség ? itélje meg 
mindenki saját nézete s meggyöződése alapján, de a szün- 
idők a politikában nem mindig szerencsétlenség, mert elve- 
szik a rögtönzés felszinét, a mi gyakran megárthat a leg- 

igazságosabb ügynek is; a jó lépés nem veszit semmit, ha 

kiszámított lassusággal teszszük és az a régi közhely, hogy 

az idő nem kiméli a mit számbavétele nélkül végzünk, igaz 

marad mindig, föleg a politikában és társadalmi szervezések 

tárgyában: ugy az ország minden valódi barátja igénytelen 

nézetem szerint jobb reménynyel lehet az oly rendszabály
ok 

sikerére nézve, a melyekre várakozni kell, mint a rögtönzé- 

seknél; hason nézetek vezettek arra, hogy helyemen mig 

lehet maradjak. Meglehet, az egyetemes viszszalépés meg- 

lepetést okozand, de szükség ki nem felejteni a
 számitásból 

azt sem, mikép a mái nap rögtönzése ellen a holnapi 
józan- 

észre is történhetik hivatkozás. Sokan azt fogják mondani, 

ha üresen látandják a tért, ime már kimeriték magokat, 

minden viszszatér a csak tegnap elvezetett mederbe
, semmi 

sem változott, csak egy constitutionalis rövid napu küzde- 

lemmel többet értüunk meg. Nem igy lesz ez mindig, ha a 

várt megoldások merész politikai csinyek nélkül , mintegy 

a dolgok természetéből fejlődnek ki; ez az előny a mo
stani 

szünetelésben és az előny nagy, ugy hogy a várakozással 

egybekötött hátrányok merőben elenyésznek mellette; azért 

megfontolandó minden lépés, mit könnyelmüen elkocz
káztat- 

nunk polgári s emberi bün. Én mint magyar állampolgár 

az óvás elvét pártolom, de miután mint h. állásomat ujból 

elfoglaltam, hazámnak jó- s balszerencse közt egyéni szol- 

gálatomat felajánlandó h. állásomnálfogva annak felküldé- 

sére nem ajánikozhatom, mivel utasitásom körülirva s 
legin- 

kább mivel a gr. Haller-féle inditvány alapján a válasz 

viszezaérkeztéig sincs szándék a kormányszéknek minden 

rendeletét teljesiteni ...; ezen ügy komolysága hazafias 

meggondolást igényel Erdély s főkint e megye szerencsétlen
 

helyi viszonyainál fogva. . .. Sok van uraim koczkáztatva, 

jelenleg ujra kiadni a kormányt kézből, annál inkább, mi- 

vel Ő Felségétől meg van igérve a törvényes megoldás s 

igy biztosan remélhetni, saját meggyőződésem alapján 
töb- 

bet szolgálhatni e sujtott honnak, ha megma- 

radunk; például a nyelv ügye legkényesebb, nem tudhat
- 

ni, vagy egy miniszter személye által nem leend ezen ügy 

mint Eris almája ujból odadobva, s gitudja kifoglalhatja el 

ezen már kivivott tért, vajjon nem inkább megmenthető az 

alkotmányból sok értékes, ha higgadt kéréssel járulna a 

tegtvérült népek öszszege a trónzsámolyához, hogy minden 

törvényes országgyülés utján orvogoltassék. . . . Távol tőlem 

persvadealni, hogy ezen szünetelés alatt állomásaikon meg- 

maradjanak; kérésem csak a lenne, miszerint engedtessék 

meg nékem e lemondást nem ily ünnepélyesen fogadni, ha- 

nem egyenkint, ha csakugyan a sors csillaga által ezen sze- 

rep nékem is részembe juttatott, mert testületileg el 

se fogadom; ha pedig egyéniségem ellen történnék ez, 

ugy azon fájdalom elnyomása mellett legyenek meggyő- 

zödve, hogy e keserves emlékü bucsunapra nem fogok 

soha emlékezni, de annál többet a jó s dicső, de rövid éltü 

alkotmányos napokra, a melyeket e megye vezetése köze- 

pette élveztem. Sziveskedjenek eddigi erély
es támogatásukért 

legforróbb hálámat fogadni, én mindig csak a szép dicső 

ok emlékét örzendem keblemben.*
 

n Erre ujra gr. Haller főbiró emelt szót k
övetkezöleg : 

Méltóságod elnöki nyilatkozatával fájlalva kell meg 

vallani, kimondá : hogy feltétlenül
 vállalta el uj 

főispáni székét... ezen tény alkotmányos fogalom sze- 

rint, miután ezáltal egymáshozi viszonyaink megváltoztak, 

egy oly áthághatlan bideg falat emelte
k a bizottmány s an- 

nak alkotmányos kifolyásai ezen jeleni megyei tisz
tség s a 

méltóságos főispán ur közé, hogy megvallva a józan ész, 
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igyekezzék révpartra vezérelni a bizalom s szeretet által 
ezelőtt 8 hóval kezeikbe nyujtott életsajkát; más uton mint 
méltóságod uj állomását elfoglalni méltóztatott. 

Miután ezen felolvasott 8 pontu rendelet után ily in- 

tézményti rendelményeknek közegetl fel nem ajánlkozhatunk 
a repraesentatióra teendő válasz viszszaérkezteig, semmi a 

848-beli alkotmánynyal ellenkezőt teljesiteni nem igérve, a 
csend és rend érdekében megtartva egyenkint s testületileg 
is állomásunkat, kérjük a méltóságos főispán urat rosz ne- 
ven nem venni, ha a bizottmányhoz méltóságosbnak s illőbb- 
nek találjuk a tömegbeni lemondást; ezt általánosan el is 
fogadva elvileg fölbivyom minden tisztviselő társaimat, ki 

letett hitéhez hű akar lenni, tényleg lemond- 
va, kisérjen engem.( 

Ezen szavak általános mozgást, felkelést, s elmenni 
készülődést, s mély meglepetést előidézve, Csongrád]i 
István külkerületi febiró emelt szót, a főispán fölkérésére 
gr. Haller F. ujból elfoglalván már többekkel elhagyott szé- 
két, meghallgatandó a tk. főbirót, ki következőleg nyi- 
latkozik : 

„Az életben bizonyosan egyikünket se ért nehezebb 

megprobáltatás mint a jeleni; sokat szenvedtünk, s főként 
e megye 13. évi sulyos szenvedés után, alig ujra megérve 
csirában látbatni alkotmányos hitének s reményeinek szálait, 
már egy zivatar jött, s még az egymás iránti bizalmat is 
örökre ki akarja ölni. .... Uraim! E megye szerencsétlen 

geographiai, s topograpbiai, ugy különböző nép-elemü vi- 
szonyi helyezete tán legkomolyabb megfontolást igényel a 
magyar korona területén; sehol a magyar elem helyezete 

nincs aonyira kitéve veszélynek mint e megyében . . . itt. mu- 
laszthatlan kötelességünk a közhon ugy magunk iránt azt 
követni, mit legészszerübbnek találandunk, mert megvallva 
hogy még nincs elvileg eldöntve , hogy a bécsi centralis 
intentiók ellen, mi a nemzet jelenéből, multjából kifolyó 
jövőjéből ész- s jogszerübb követni, lemondani vagy 

még megmaradni? hogy a 27-ik apr. 1861-ben Fejér- 
Egyházán letett alkotmányos hitünkből kifolyólag, egy per- 
czig is nem viselhetjük a reánk ruházott bizalmi hatalmat, 

az még vita tárgya se lehet. . . . mert lemondani hazafini 
kötelesség, mintán rendeletileg azon bizottmány, melynek 
törvényes kifolyásai vagyunk már nem létez, s igaza van 
mlgos. gr. Haller F. urnak, midőn azt mondja. hogy hit- 

szegés lenne tovább szolgálni, s törvénytelen rendeletet tel- 

jesiteni; de helyi viszonyoknál fogva nekem azon nézetem 

lenne, hogy gr. H. F. már elvileg elfogadott inditványa, 

mint a megye eddig kivivott becsületével egybeférő, elfo- 

gadtatva oda módositassék, hogy a megye jeleni tiszt- 

sége, a csend rend- vagyon, s személy bizton- 

sága tekintetéből állomását mindaddig tartsa 

meg, mig a megye a mlg. főispán ur rendelete 

szerint ujból szervezve leend, hogy a féketlenség 

lábra ne találjon ezen szerencsétlen helyi viszonyainál fog. 

va igy is alig rendesen kezelhető megyében; ez alig tart- 

hat pár hétig, az eskü alól már a tömegbeni lemondás fel- 

oldozván, mindenki saját állomásán önkeble sugallta uton, 

teljesitheti a kormányszéki rendeleteket, de egyszerre le- 

mondva a tért ujból jövő menő ösmeretlen külföldieknek 

mint egy tabularását oda hagyni, nem ész- s czélszerü, an- 

nál kevésbé helyszerüleg nem ajánlható. Már székelyföldön 

csak megjárna, de Szeben vidékén, ott hol a bujtogatás 

minden kigondolható csak nem nyilt uton foly, alkotmányos 

tekintélyünk kissebbitésére, a bár gyengült hatalmat, csak 

a személy s vagyon biztonsága tekintetéből az uj szervezé- 

sig megtartatni ohajtanám; mert csak nem képzeli bárki is, 

hogy mindazt, a mit a kormány a törvények hátrányára 

kivinni akar, velünk ha nem is, de mással már csak ki- 

viendi, s igy sok lévén koczkáztatva, komolyabban megfon- 

tolandó, az uj szervezésig a tért pusztán nem hagyni, a 

melyért a főispán urnak ujból köszönetet szavazok a 8 havi 

vélünk élvezett alkotmányos multért, kérem, a mit remél- 

ket alkalmazandván, kik a fájdalmas provisoriumot türhetően 
elviselhetővé tegyék." 

A melyre a mlg. föispán ur következőleg felelt : 
„Megvallom nem vártam azon eredményt, mit gr. Hal- 

ler F. inditványa előidéze, nem szándékom azt birálgatni, 
de Csongrádi István föbirónak a gr. H. F. inditványát mó- 
dositott elveit practicusabbaknak látom saját önérdekéből e me- 
gye minden tagjára nézve; ilyszerüt követett Erdély s Ma- 
gyarhon minden törvényhatósága, s ha már gr. Haller F. 
alapinditványát elfogadni ohajtják különben, legalább azon 
módositással tegyék, a mint Csongrádi István felhozta, vagy 
ha ez nem pártoltatnék, ugy legalább egy bizottmányt ne- 
vezzenek ki, örködni vagyon- s személy bátorság felett, 
mig e megyét szervezni lehetséges leend; vagy ha ez se 
tetszenék , gondolják meg a levéltár s rabok dolgát, s ren- 
delkezzenek mint mindenütt, hogy maradjon a levéltárnok, 
egy aljegyző, börtönőr, ugy minden járási szolgabiró, hogy 
siralmas anarchia ki ne fejlődjék ezen tán csupa elvkérdésből, 
elhirtelenkedett határozat által, s ha kivánják inkább a re- 
preesentiot is fölterjeszteni a f.k.székhez." 

Gróf Haller Ferencz : „Bámulok, hogy a mlgos főis- 
pán ur, mint uj főispánja e megyének nem él felsőbbség 
engedte jogával, s elfogadva ezen testületi lemondást, rőg- 
tön nem nevez ki....stb. 

Főispán. „Ezt nem tehetem, mert sokan lehetnek 
magában a megyében, kik e perczben erkölcsi nyomásból tán 
visszautasitva kijelelésem, holnap tán ezen tetteket meg- 
bánnák, ezen minden személyt egyenesen érdeklő compro- 
missiot nem tehetem, mert például itt van a gróf ur, elnő- 
ki hatalmamnál fogva kérem már nem kötve a 48-ki eskü- 
hez, vállalja el ideiglenesen csak szervezésig ujból a fő- 
biróságot.4 

Gróf Haller erre kijelenti, miképp elvei nem engedik, 
hogy tovább egy perczig is helyén maradjon. 

Gróf Haller József , következőleg nyilatkozott: né- 
zetem szerint, a már ténynyé vált testületi lemondás mellett, 
addig viheti mindenki hivatali állomását, mig a kormány- 
széktől a repraes. a válasz megjönne ,ez nem elv sértés, s in- 
kább csak rövid időkérdés, de azon feltétellel ha a mlgos 
főispán ur visszavonná azon nyilatkozatát , hogy minden 
kormányszéki rendelménynek addig is engedelmeskedjenek, 
a csend s rend érdekében kivihető lenne , hogy mindenki 
helyén maradjon.* 

Főjegyző Sebessi István: ,„Miután mindkét in- 
ditvány elvileg egy, s csak időkérdésül van kitüzve, hogy 
a reprzesentatioi válasz visszaérkezteig, vagy ujabb szervezésig 
álljon a mai lemondás által 8 havi alkotmányos multjához 
méltó tisztség, egyéni nézetem szerént egy bizottmány ki- 

nevezendő a lemondási okmány, ugy a repraesentatio irat fo- 

galmazásaul, a melyet minden itten jelen levő hivatalnok 

saját kezüleg aláirva, küldöttségileg kézbesitsünk a mlg. 

főispán urnak, mert az elv egysége megengedi , hogy ez 

felküldessék; meg a Csongrádi főbíró módosiítványa is, azon 
kivétellel, hogy ne kénytessünk olyakat teljesiteni, a me- 
lyek elveinkel nem egyeznek, nállam készen van egy le- 
mondó irat, ha méltóztatnak meghallgatva, elfogadni, kö- 
nyitünk, a mi igy hangzk : A mily örömtelve léptünk az 

alkotmányos hivataloskodás terére , akkor midőn nemzeti 

életünk uj aerája kezdödvén, e megye kormányzata ösi jo- 

gaival együtt méltóságod nemes kezeibe tétetett le a kor- 

mány magas bizalma által. Szintoly kedvetlen kötelességet 
teljesitünk most, midőn a megye s mlgod közt párosult bi- 

zalom által, méltatlan vállainkra helyzett megbizatásunkat, 
migod további rendelkezése alá, polgári mély tisztelettel 
leteszsük. 

Mlgod ösmert nemes érzése nem fogja nekünk a hely- 
zet nehézségeiből kibonyolult jelen elhatározásunkat félre 
magyaráztatni engedni. 

Mi megvagyunk gyözödve hogy midőn a tisztviselőnek 
legfőbb erénye a törvényes korlátok közti pontosság és en- 

ugy a haza szent s sérthetetlen 
törvénye nem parancsolhat 

egyebet, minthogy 

gyei tisztség más uton (habár 

TÁRCZIN. 

JUDITH TÖRTÉNETE 
(Folytatás.) 

Égs a nő neve? kérdé remegő h
angon. 

Kegcseti Gergelyné – szólt alig ért- 

az agg nő. 

bete Eguló komlokára kiütött a
 verejték, a 

régius hasonló helyzetben volt, mindketten 

tarka zsebkendőikkel törlék ho
mlokukat, mi 

alatt Kecseti arcza egészen 
kizöldült s min- 

j ett. 
den tagja remeg encsétlen nő ! sohajta 

—– sSzegény szer. 

magában saey megrendülésse
l a dulló, ezzel 

folytatá hangosabban a regi
ushoz: irja, irja; 

kég Biró Péternét kell kihallgatnunk. Fiat 

justítia, pereat mundus. 

VIII. 

Nem a fizetéstőli elesés félelme, hanem 

a polgári kötelesség érzete volt az , a m' 

Tégi tisztviselőinket megvesztegethetlenekké 

tette törvényhatóság maga
 magát kormá- 

nyozván, törvényszékei 
csak bennszülöttek- 

ből alakittatván , gyakra
n merültek fel oly 

kérdések, melyek a tisz
tséget viselő egyé- 

neket mélyen szomoriták;
 az emberiség ér. 

zetét fokozza az ismeretes egyének irá
nti 

szánalom, az atyafias és bará
ti részvét mér- 

a 848-beli alkotmányos hitéhez hü me- 
ez göröngyösöbb is lenne) közvetitő tekintettel lenni e 

séklé a régi vandalabb törvények szigorát, 

s innen van az, hogy a magyar földön igen 

kevés példája adta elé magát azon borza- 

dalmas büntetéseknek, melyeket a középkor 

inguisitionalis szelleme honositott egész Eu- 

rópában, innen van, hogy a magyarok s a 

köztük lakó népek erkölcse miveletlenségök- 
ben is szenytelenebb és nemesebb maradott, 

mint másoké, mert a lélektan bebizonyitá, 

hogy az embertelen és véres büntetések ép- 

pen nem szeliditik, de sőt vaditják az er- 

kölcsöket; de a hol a bün világos lett, a hol 
a törvény tisztán szólott, ott a magyar biró 

előtt nem volt vérség, nem barátság, s a M- 

deg kötelesség-szabály is pontosan teljesit- 
teték. 

Elég tanuságot tesz erről Oláb Judith 
története. A mint a függelék gyanánt köz 
lött oklevélből kitetszik, Oláh Judith atyaf- 
ságos viszonyban állott az ottani kerület ki- 

rálybirójával Dózsa Péterrel. E viszony azon- 
ban nem akadályozta a tisztviselőt köteles- 
sége teljesitésében. 

Tudjuk, hogy a székely törvényhatósá- 
gokban a közfelperességet a királybirók vit- 
ték s nevök alatt indittattak a bünvádi ke- 
resetek. 

Mit érezhetett Dózsa Péter, midőn közel 
rokonának özvegye lőn egy előleges kinyo- 
mozás által oly bünnel vádolva, mely az 
azon kor törvényei szerint a legnagyobb bün- 
tetést vonandja maga után? Ám azon kor- 
ban ridegebbek voltak az erkölcsek s a kö- 

telességérzet nem pénz-, hanem becsületkér- 

dés vala. 

Az 1713-i marosszéki közgyülési jegyző- 
könyvben, mely M. Vásárhelytt ezen szék 

lem meg se tagadand, a mielőbbi ujra szervezés körül 
megye bel-életére, oly egyéne- 

gedelmesség, szintugy megbocsáthatatlan bün olyan köteles- 
ségeket vállalni, melyeknek megfelelni erkölcsi lehetetlenség ; 

házánál levő levéltárban ma is feltalálható - 
elbeszélésünk szomoru tárgyára a következő 
törvényes adat olvasható : 

Felperes nemes Dózsa Péter ur Maros- 
szék egyik vice királybirója, ratione officii 
sui, alperes, ez jelenvaló captiva Oláh Judith 
nevü. 

Ezen felperesnek prokurátora gálfalvi 
Nagy János. Ilyen okon kellett a praesens 
captivát ratione officii in jus adtrahbálni, hogy 
a praesens captiva nem gondolván sem az 
Isten kemény parancsolatjával, sem ez haza 
szent és irtoztató törvényével, hanem az je- 
lenvaló 1713-ik esztendőben — de die pro- 
testatun - maga ágyékából született gyer- 

mekét megölte, melyet ha tagadna, készek 

leszünk comprobálni és doceálni, hogy com- 

probálván és doceálván cselekedetét , má- 

sok rettentő példájára elvermeltessék decet 

protest. 
Deliberatum. 

Minthogy mindkét részről ermissioni in hae- 
realtak exmittuntur ambae partes futur. ad 
sedem, ad comp. suis. test. 

A perfölvétel előadja, hogy Oláh Judith 

ellen az elvermeltetés rémitő büntetése ké- 

retett, az itéletből látszik, hogy a jövő ülé- 

sig mindkét fél bővebb biízonyitás végett ha- 

táridőt nyert. 
IX 

A szerencsétlen Juditt M.-Vásárhelytt volt. 
Hogy balsorsát anyja előtt eltitkolhassa, s 
válságos napjainak kétségbeesett tanujává ne 
tegye, nem volt más módja , mint vele ösz- 
szeveszni és igy szakadni el tőle, minthogy 
már különben anyja követte volna őt, s a fe- 
lette folyó pör elütkolhatlan lesz vala. 

—- Legyek egyedül az áldozat. Eleget szen- 
ved ő miattam, kinek végnapjait ugy meg kel- 
lett keseritenem. 

Igy sohajta föl éppen Judith, midőn Dózsa 
Péter lépett be szobájába. 

— Szerencsétlen hugom! szólt a királybiró 
— hogyan állsz védokaiddal? A gyülés napja 
közelit. Én meg vagyok győződve ártatlan- 
ságodról, azon terhesebb vádra nézve, mely 
szerencsétlen szerelmed bűnét tetézi. De a 
törvény ridegen támaszkodik az adatokra. 
A biró nem olvas az élő arczról, csak a halt 
oklevelekből. És én ugy találom , hogy te 
igen közömbös vagy pöröd iránt. 

— Meg kell halni! Igy vagy ugy, mindegy. 
Ki nem kerülhetem a meggyaláztatást. Hadd 
szórjon követ reám a világ. Egy sem lesz ár- 
tatlanabb azok közül, mint én, de a földön 
senki sem volt szerencsétlenebb. Hadd halljak 
meg. A társadalomban már ugy is halott va- 
gyok. Jobb az élőhalottnál a teljes megsem- 
misülés. 

— 0Oh ne igy, ne igy! Az elcsüggedés meg- 
öl. Az ellenedben vitt kinyomozás még nem ál- 
lita fel eldöntő okokat. Hivatalos esküm eltilt 
attól , mit az atyafias kötelesség parancsol. 
Lelkem a caládi és polgári kötelességek közt 
küzd. O szenvedek, Judith, szenvedek. Nem 
mondhatok többet, csakhogy a bün még nincs 
bebizonyitva, azt csak saját vallomásod teheti 
bizonyossá és teljessé. Védd magad, ha nem 
vagy gyermekgyilkos, ne légy öngyilkos: az 
utóbbi is bün. 

(Folytatjuk.) 



igy állunk mi, kik az october 20-dik óta változott irány 

alapján létesitni szándékolt administrationalis eljárás nehéz- 

ségeivel megküzdeni lehetetlenségnek tartjuk, kik egy mult 

idő iskolájában tanulmányozván az állam jogait, az ujabb 

idök változásai és rohamai közt a kellő terrenumot, s ma- 

gunk tájékozását megtartani képtelenek lettünk. Fogadja mél- 

tóságod ezen lemondásunkat, mint erkölcsi érzetünk őszinte 

kifakadását ! ! 8 midőn azon hatóságnak, melynek szine előtt 

tettük le 8 hó előtt szent eskünket, mely eskü s alkotmány- 

hozi következetes hüség tartotta fenn 1000 év óta a nem- 

zetet, a hazát a trón dicsőségére, ki nem fejezhetjük hálás 

köszönetünket nemes bizalmáért, fogadja el méltóságod s 

legyen szives ezt majd bizalmasabb napok során a törvé- 

nyes bizottmánynak, a melynek most fájdalom, egybegyülni 

megtiltatott, átadni. 
Tartson meg jó emlékében s fogadja öszinte honfiui 

tisztelettel teljes köszönetünket e napig folytatott eljárásaiért 

bizva, hogy jövőre is ugyanazon elvek hevitendik keblét e 

megye ügyei felett, mint a haza java mulhatlanul minden jó fiától 

elvárja; ezen biztos reményünk teljesültét, óhajtva, fogadja 

hazanas tiszteletünk nyilvánitását.4 Ez kevés módositással 

elfogadtatva, gr. Haller F. kéri inditványának jegyzőkönyvre 

vételét, hogy a testületileg történt lemondásnak törvényes 

nyoma lehessen, s addig mig a repraesentatióra válasz jönne, 

maradjunk állásainkon. 

Csongrádi István: ,Nem hiszem, hogy senki lenne, 

ki képzelje, hogy testületileg tovább is megmaradhassunk, 

ha a 848-diki eskünket nem akarnók bészennyezni; a le- 

mondás tényéből kifolyólag ideiglenesen, mig ujjá szervezi 

a méltóságos főispán ur a megyét, vigye mindenki hazafias 

lelkiösmerettel hivatalát; ezután hivatalt vállalni s szolgálni 

egyéni lelkiösmeret dolga lévén, senkit józanul egészen nem 

hibáztatva, kérem a méltóságos gróf urakat minden körül- 

ményt megfontolni, mert habár testületileg lemondottunk elv- 

kérdésből, ugyan eddigi állomásán maradni s az anarchiat 

meggátolni ujra elvből komoly hazafiui kötelessége ujraszer- 

vezésig mindenkinek, a mely ujraszervezést, hogy mielőbb 

s minden helyzeti igényeinek lehetséges kielégitésével teendi 

a méltóságos főispán ur, hiszszük eddig e megyében kimon- 

dott elveinél fogva.6 
Csiky József aljegyző: „Nem ösmerhethetjük a fel- 

tételi pontokat, melyek mellett a mlgos főispán ur uj állo- 

mását elfogadta, mert akkor könynyen lehetne egy közveti- 

tést öszszeállitani a gr. Haller F. ur alapinditványa s Cson- 

grádi I. töbiró módositványa közt; főként ha a mlgos főis- 

pán ur sürgetve a repraes. válasz viszszaérkeztét, ugy az 

uj szervezést, ezen jeleni anomaliából kibontakozni segédke- 
zet nyujtana, hogy mielőbb egészen viszszaléphessenek a 
csupa hazafiságból ajánlkozó id. hivatalnokok; vagy feltéve, 
mint főfeltételt, hogy ezen eljárás vagy oly gyors leend, 
hogy a már megjött kormány rendelvények még elintézetle- 
nül heverhetnek, vagy ha továbbra is nyulnék a szervezés 
vagy repraes. válasz megérkezte, a mlgos főispán ur erköl- 
csileg nem kényszeritendi a rend- s csendbiztonság érdekében 
állomásaikon megmaradott id. hivatalnokokat elvek s állam 

törvényei ellen tenni.4 
Áz ezutáni szóbeli vitát nem volt képes se emberi fi- 

gyelemnek, annál kevésbé levelezői tollamnak kisérni, s rö- 
viden csak annyit, hogy az kivetközve minden eddigi szi- 
nezetéből, átment egy unalmas szinte személyeskedésig el- 
keserült vitába, a miért legészszerübb erre is most csak 

fátylat vonni. 
E vita eredményeül, hogy annál hüségesebb legyen 

közleményem, kénytelen vagyok ezen zavart helyzetben (!2!) 

id. aljegyző fogalmazta, de semmi esetre a tárgy komoly- 

ságát s gyülés szellemét, annál kevésbé eredményét kellően 

árnyaló igtatói jegyzőkönyv pontját szóról szóra, s betüről 

betüre hűségesen ideigtatni : ,„Olvastatik a f. k. k.-szék 

13,017. számu rendelete a megye ujjászervezéséről. Mire 

grót Haller Ferencz ig. főbiró atyánkfia inditványára a le- 

mondást a tisztség testületileg elfogadta, azután főbiró Cson- 

grádi István atyánkfia azon módositást tette hozzá, hogy a 

lemondást okvetetlenül meg kell tennünk, ha következetesek 

akarunk lenni; de lemondásunkkal egyszersmind nyilatkoz- 
tassuk ki azt is, hogy a mig a megye ujból fog szerve- 
ződni a vagyon- s személybátorság és csend fentartása te- 
kintetéből hivatalainkat tovább is folytatjuk. 

Mire gr. Haller József azt a megjegyzést teszi, hogy 
a bizottmányi gyülés határozata alapján a személy- és va 
gyonbátorság tekintetéből mindenki állását, csak a f. k. fő- 
kormányszékhez felterjesztendő repraesentatióra lejövő vála- 
szig tartsa meg. 

Ezen 3 inditvány közül főbiró Csongrádi I. atyánkfia 

módositott inditványa többségileg elfogadtatott, kivéve gróf 
Haller József, ki belé nem egyezett. Ezennel a gyulés be- 
záratott.4 

A gyülés belévén rekesztve, gr. Haller Ferencz igazgató 

főbiró vett bűcsut tisztviselő társaitól, kinek beszédét hosz- 

szas éljenzés követte. 
Mindezekután a tisztigyülés, a tárgy méltóságát jellemző 

ünnepélyes komolysággal a legmélyebb csendben eloszolva, 

mindnyájunk kebelében azon hazafias hit vert erős kiirtha- 

tatlan gyököt, hogy nemsoká ujból alkotmányos szellem va- 

rázsa gyüjtend, mint egy szerencsétlen fekvésü s helyzetü 
vándormegye fiait, e historiai multu terembe. 

Január 10 dikén a m. elnöki irodában az 1 ső szá- 

mot ezen folyó évben másodszor kezdették meg, s 

igy az átmenet az alkotmányos főispánságból ezen uj állo- 
másba tettlegesen végbement. Könezey Károly. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
Az aradmegyei Csernovics urodalom nyilt árverés 

utján fog eladatni becsülve van 2,465,733 fr. 52 s ?/ krra 

Nó, ezt bizotyosan nem magyar tisztviselők becsülték. - Az 
a 2/ kr! 

— (Neerolog). F. Kápolnai Kakucsi Farkas Do- 
bokamegyének az alkotmánytalan idők kivételével évtizede- 
ken keresztül derékszék birája, mult dec. hó 27-én szélhü- 
dés miatt jobb létre költözött, s ugyanazon hó 30-án a M. 

Földvári családi sírboltba elhelyeztetett. Béke poraira- 

59 

— Vettünk egy hiteles bizonyitványt a F. fehérme- 
gyei pasduil-gyártók neveiről. A léha és bünös tett oly egyé- 
nekre bizonyittatik, kikről ilyesmit fel nem tehetnénk. Mint 
hogy azonban még csak egy tanu bizonyit, bevárjuk a ki- 

nyomozás és azt követő itélet eredményét. 
— A ,Köln. Ztg.4 irja, hogy a magyar kérdés meg- 

oldása végett még mindeddig a feloszlatott magyar ország- 

gyülés kiválóbb férfiai közül az értekezésre senki sincs fel- 

szólitva. Deák különösen tudni sem látszik róla. Világos, 

hogy a magyar kérdés csak oly módon oldható meg, ha a 

kormány az 1848-ki törvényhozás terén álló párttal kibékül, 

minthogy ez képviseli egyedül a nép hangulatát, nem csoda 
tehát, ha az emlitett értekezésekre nem sokat adnak. Nem 

hihető, hogy a kormány, az utolsó évben tett tapasztalatai 

után, még egyszer az ó-conservativek politikailag halottnak 
tekinthető pártjával induljon meg egy uton, Ez mindeneset- 
re oly kisérlet volna, mely ujabb kudarczhoz vezetne, s a 
kormányt már azért is a legnagyobb zavarba hozná, mivel 
minden, csak valamennyire ismerős a magyarok politikai 
hangulatával, előre meg van győzödve az ily rendszer tart- 
hatatlanságáról. Csak egy ut van a kormányra nézve, hogy 
jelenlegi állásából, mely minél tovább tart, annál veszedel- 
noseho kijöhessen, s ez az 1848 diki párttal való kibé- 
ülés. 

— Zágrábból irják a „Botschafterk-nek : ott hitelt ad- 
nak azon tudósitásnak, hogy a kiegyenlitési kisérletek Ma- 
gyarországra nézve a régi conservativek czéljaira kedvező 
eredményekkel biztatnak. Zágrábban kedvező a hangulat 
oly transactiora nézve, a melynek folytán az 1848 előtti 
állapot hozatnék vissza. Csak az a baj, hogy az 1848 előtti 
eszméket az 1848 iak lényegesen módositották, s a jobbágy- 
felszabadulás és jogegyenlőség mint tényeknek alkalmazásá- 
val az 1848 előtti helyzetet nem lehet teljes öszhangzás- 
ba hozni. 

—– A mint a ,P. N.4 nak irják Miskolczról, az elfo- 
gott alkotmányos tisztviselők szabadon bocsáttattak. 

— A bureaucraticus irka-firkák ujbóli fölelevenitésé- 
nek következményét egy érdekes adattai mutatja ki a bécsi 
„Presse.« E szerint Pozsonyban az alkotmányos tisztviselők 
által végbevitt hivatalos kezelésnél a bélyeg-adó mellőzése 
miatt 3-400 büntető kereset indul, a mely m. e. 200 frt 
büntetéspénzt fogna behozni. Meggondolva azt, hogy ezen 
400 Befund m. e. 1,600 beiktatást, 400 másolatot, 400 zu- 
stellolást sat. kiván, világosan belátható, hogy ez egy be- 
amternek félévi munkáját veszi igénybe. Ezen beamter fél- 
évi fizetése legalább is 250 forint. Tehát az eredmény 50 
forint tiszta kár, s az álladalom irányábani gyülölet sokszo- 
rozódása. 

- A király gyilkos unokája. Párisban B.... 
Louis, előkelő családbóli tanuló, Murat Joacbim hg. sógora, 
Wagram hg. fia, Berthier marsachall unokája, szerelmes 
lön egy csinos varrónőbe, ki Thibaudeau, a hirhedt király 

gyilkos unokája. A fiatal ember családja ellenezte a vi- 

szonyt, s végre reá birta, hogy hagyjon fel vele. F. hó 12 
dikén erről értekezett a leánynyal, ez szemrehányásokkal 
illette, s midőn a fiatal ember el akarta hagyni, kést ra- 
gadott s az utczán szivét szúrta át. A fiatal ember nehány 

percz alatt meghalt. 
— Bécsi lapok irják, hogy Maager brassói kereskedő 

hazánkfia a pénzügyi választmánynak egy tervét jelentette 
be, melyben nagyot igér t. i. az egyensúly helyreállitását 
az államháztartásban, a valuta helyreállitását, és majd há- 
romezer millióra menő államadósság visszafizetését. Ugy hi- 
szik e terv arra van épitve, hogy az egész adósság átvál- 
toztassék kisorsolható kölcsönné. Ezt azonban csak sejtik, 
mert Maager ur nagy fölfedezését monopolisalni akarná, s 
a pénzügyi választmánynyal csak akkor közölné azt, ha a 
Reichsrath neki és feltaláló társainak a nyereségből öt 
százalékot biztosit. 

— A bécsi „Presse"t neki menve egy cseh lapnak azt 
mondja : ha valaha a német szabadelvüeknek a birodalmi 
alkotmány gondolatával föl kellene hagyniók, azt bizony 
nem azért tennék, hogy a foederalismusnak, s dodecalis- 
musnak adjanak helyet, s hogysem a Palackikkal s Riege- 
rekkel lépjenek szóba, készebbek lennének a Deákokkal s 
Tiszákkal békét kötni. A „Donau Zeitung. a daco romanis- 
mussal kaczérkodik a magyarok róvására. Auch gut. 

— A Rimaszombat melletti Apáti és Zabzó pusz- 

tákon egymást érték a gyujtogatások , melyek a birtokosok- 

és a bizt. magy. társulatnak 17,8338 frt kárt okoztak, a nél- 

kül, hogy a gyujtások okozójának nyomába lehessen jutni. 

A véletien azonban felfedezte. A m. é. utolsó napjaiban a 

csendbiztos egy falusi kovácsot valami lopás végett ki akart 

hallgatni, mint szokás, s azt kérdezte tőle, hogy miért ál- 

littatott a t. szék elé. „Ugy gondolom — felelte ez – az 

apáti juhakol kigyujtásaért.4 A csendbiztos nem jött zavar- 
ba, hanem tovább vallatván, kisült, hogy apáti pusztai volt 
haszonbérlő V. F. fogadta meg a kovácsot, valamint egy 
másik gyujtogatót is, s ő tanitotta arra is, hogy mikép 
gyujthassák fel az épületeket rendszeregen s legkönnyebb 
móddal. Most mind a hárman börtönben ülnek és várják 
elitéltetésöket. 

– Prágában, jan. 16 kán majd ismétlődött a m. é. 
aug. 2.dikán történt zsidókravall. Egy pékinas ugyanis e 
nap délben a Józsefvárosban egy szabó boltja elől leszakitá 
az ott függő ruhákat. A bolt tulajdonosa kirohant s a pék- 
inast arczul üté. A nép azonnal gyülekezett, s fenyegeté- 
sekkel illette a zsidó boltost. „Mart. zsidit (Le a zsidók- 
kal!) hangzott az utczákon. A pékinast arczul ütő zsidónak 
a szomszéd házba kellett menekülnie. A rendőrség közbelé 
pett, nehány egyént elfogott, s ezzel a zaj végett ért. 

– Nemzeti szinházunknál nemsokára szinre kerül 
„Dobó Katicza vagy az egri szép napok." Eredeti 
történeti népszinmü , Tóth Kálmántól. E vigjáték a pesti 
nemzeti szinházban legnagyobb tetszés közt eddig már 7-er 
adatott elő. A mint értesülünk, itt is uj öltözékkel és szép 
kiállitással fog szinre hozatni. ,A vindsori vig nő" ket 
Nicolaitól most tanulják dalmüvészeink. Ezen jeles vig opera 
Pauli jutalmául fog itt először adatni. 

POLITIKAI HIREK. 
Angolország. A ,Presst angol lap szerint a fran- 

czia kormány megujitotta javaslatait, hogy a délamerikai 
ostromzár érvénytelennek nyilvánittassék. A charlestoni ki- 
kötő elrombolása a polgárisult világnak eme megsértése, 
még fokozta a császári kormány vágyát, hogy ezen, az ösz- 
szes nemzet ártalmára szolgáló állapotnak véget vessen. Ő 
felsége kormánya nem kiván tényleg lépést tartani a fran- 
ezia kormánynyal, de erkölcsi támogatását megigérte. Noha 
a franczia kormány csalódott, midőn Anglia egyenes részvé- 
tét várta, elhatározta mégis, hogy a déli ostromzár meg- 
szüntetését szilárdan keresztülviendi. A Trentügy békés ki- 
egyenlitése daczára Anglia folyton küldi a hadiszereket Ka- 
nadába. A nSpartan gőzös 17-én ment el 12,900 tonna lő- 
szerrel s a woolwichi löszergyár utasitást kapott, hogy he- 
tenkint két millió golyót készitsen a vadászfegyverekhez.- 
A „Daily News« szerint az állitólag népkormányozta Ame- 
rikában a rabszolgatartó államok elleni harczot az értelmi- 
ség kezdeményezte. Maury kapitány kivételével az öszszes 
értelmiség, tudomány és irodalom az észak részén áll. - A 
„Times4 az unio elleni háborut Napoleon oroszországi had- 
járatához hasonlitja. - A ,„Herald" azt állitja, bogy Anglia 
a confoederatio elismerése által a négerek fölszabaditását 
mozditaná elő. 

Olaszország. A ,Köln. Ztg.4 irja, hogy a bécsi ud- 
var bir szerint megegyeznék II. Ferenc elutazásában , ha 
másrészt III. Napoleon kötelezné magát, hogy a pápa terü- 
letét a turini udvar egyesitési törekvései elől megóvandja. 
Meg fog-e egyezni abban Napoleon épen akkor, midöőn a 
háttérbe szoritott római kérdésnek ujabb lendületet adhat, 
nem tudható. Egyelőre majd II. Ferencz eltávolitása mellett 
nehehezen maradnak. A róma-nápolyi határon a franczia kor- 
mány veszi át a rendőrséget s a pápai államokban eddig 
szabadon tanyázó rablók tréfáját megrontandja. A római 
kérdés megoldását illetőleg egy perczre Cavour régi tervé- 
re akartak visszatérni, mely abból állna, hbogy a pápai ál- 
lamok a szent atya számára biztosittatnának s azután olasz 
csapatok szállnák meg a pápai birtokot. A király, ki leg- 
inkább Velenezét akarja, rá fog állni; mindemellett alig ha 
el nem késett az ügy ily elrendezése, s gyökeresebb eszkö- 
zökhöz kellend nyulniok az illetőknek, különösen, miután 
a pápa csak a kényszernek fogna engcdni. 

Az uj olasz királyságnak, ugy látszik, folyvást nagy 
nehézségekkel kell küzdenie Nápolyban. A reactio valamint 
a bourbon zászló ugy a köztársasági álcza alatt is igen te- 
vékeny, s csak alkalmas időpontra vár. Victor Emanuel oda- 
utazásától remélik, hogy a hangulaton javitni fog; valamint 
igen üdvös gondolat, hogy a turini kamara azon tervvel fog- 
lalkozik, hogy Nápolyban egy általános olasz tárlatot ren- 
dezzen. 

Nápoly, jan. 14. Egy itteni leánynöveldében köze- 
lebbről sajátságos események fordultak elő. Ezen intézet, 
melynek neve „Imiracoli4, régebben az anyakirályné közvet- 
len vezetése s a papság befolyása alatt állott. A dolgok uj 
rendével a kormány vette át a vezetést s arra egy saját bi- 
zottságot nevezett ki. Most közelebbről felszólittattak a ta- 
nitónők, hogy a hüségi esküt tegyék le. Ezek eleinte ba- 
bozva, régibb tanácsadóik- és gyontató atyáikhoz fordoltak. 
Ezek, Rómából sugalmazva, tüzzel és pokollal ijesztgették 
a tanitónöket, ha egy egyházi átok alatti kormánynak tesz- 
nek hüségi esküt. Igy történt, hogy a tanitónők megtagad 
ták az eskütételt, mit természetesen elbocsátássali fenyege- 
tés követetr. Ezen fenyegetés teljesedésbe vétele alkalmával 
azonban oly jelenetek jöttek közbe, hogy a nemzetőrségnek 
kellett fellépni, hogy a szépnemet kiállott ájulások és gör- 
csök után lecsendesitsék. 
Garibaldi az abruzzoi fiatalság egyletéhez követke- 

ző tartalmu levelet intézett : „Köszönet a tiszteletbeli elnöki 
czimért, látszik, hogy tényekre születettivadék vagytok, s nagy 
kötelességek várnak reátok. A haza a legnehezebb körül- 
mények közt; de gyözedelmesen állandja meg a kisérletet 
fiai szilárd elhatározottsága mellett. A holttetemeken hizó 
karvalyok és hollók még mindig röpködnek ez ország szép 
vidékei fölött s találnak is még dögöt; a sötétséget terjeszt- 
ve a földön; akad még követőjök. A ti föladattok Isten ked- 
velte fiatalság, hogy e sötétséget eloszlassátok, romjain az 
emberi méltóság palotáját fölépitsétek. Legyetek az igazság 
apostolai ! Lelketek mélyébe találjátok azt, mint az örökké- 
valóság szikra lángját. Föladatotok megoldásához az igaz- 
ság szent szavaira van szükségtek, melyek megsemmisitik 
a csalókat ; szükségtek van az erő hatalmára, de nem azon 
erőére, mely leigáz, hanem mely szabaddá teszi, a rabszol- 
gát. Fegyverkezzetek tehát Isten szent nevére, [fegyverkez- 
zetek. Es mégis biztositlak titeket, hogy az ut, mely Olasz- 
országot a nemzetek közt öt megillető rangra emeli, na- 
gyon könnyü. Garibaldi.* 

Németország. A porosz király trónbeszéde külön- 
féle elmélkedéseire szolgál anyagul a külföldi sajtónak. A 
franczia ,„Constitutionnel? a trónbeszéd lényegét a német 
erő egyesítésében látja porosz vezetés alatt. Nem akarja, 
tüzetesebben tárgyalni e dolgot, mert távol még a valósitás 
és a porosz törekvés, nemcsak hogy le nem gyözte az óriás 
akadályokat, de komolyan még nem is mérközött velök. 
Egyéb tárgyakat is érdemlegesen emlegetett Vilmos király, 
p. o. a dán bonyodalmat, mely ma éppen oly komoly és 
zavaros, mint 14 év előtt volt; a kurhesseni alkotmányos 
kalandot, mely ma éppen ott áll, hol 1849—650-ben láttuk; 
végre a német tengeri erőt, mely alkalmat adott, hogy a 
nemzeti egyletnek fölötte szerény köszönetet mondjon. 
Egyébiránt higgadt és komoly a király beszéde, s azt akar- 
ná mutatni, hogy a választások eredménye a koronát nem 
igen nyugtalanitja. Csak a végszavakban van egy kis vo- 
natkozás a közvélemény haladására, egészben véve a po- 
rosz király számit a népképviselők hazafias támogatására s 
ezt teheti is; mert sem a szabadelvü, sem a democrata párt 
nem különzi el érdekét a dynastiáétól.4 onb 

Az angol „Economisti nem ily udvarias, s főleg a 
badseregre fektetett nyomatékért következő szavakban nyil- 



vánitja roszalását : A porosz király trónbeszéde, azon An- 
gliában elterjedt nézetet, hogy a haladásnah valódi ellen- 
sége, nem igen fogja megczafolni. Németországban a vég. 
rehajtóhatalom még nem igen tanulta meg, hogy a népre 
kell támaszkodnia, s reméljük, hogy még mielőtt azt belá- 
tandja, oly férfiak fognak támadni, kik a uépet becsületes 
politikára ösztönzendik, a nélkül hogy a kivitelt töle vár- 
nók. Az elsőnek, ki ezt teszi, sikerülni fog a királyi jogok 
megszoritsása, melyekre most az uralkodó annyfra féltékeny. 

Törökország. A szerb skupstina, mint tudva van, 

egy uj katonai rendszert szavazott meg, mely az ország tá- 

madó és védelmi erejét nevelni fogná; s egyszersmind el- 

határozta, hogy a fejedelmi méltóság örökösitve legyen az 

Obrenovits családban. A fényes kapu, melynek Szerbiáhozi 

viszonyai igen feszültek, tiltakozott ezen határozatok ellen, 

mint a melyek ellenkeznek azon szerződésekkel, melyek 

Szerbiát török védhatalom alá helyezik. Anglia egyetért Tö- 

rökországgal s Szerbiának csak az Orosz- és Francziaország 

támogatása iránti reménye marad fen. Mig azonban Oroszor- 

szág saját belállapota miatt, ez idő szerint semmi jelenté- 

keny gyámolitást nem fejthet ki, állitólag Francziaország is, 
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daczára a szerb törekvések iránti rokonszenvének, azt taná- 

csolta Belgrádban, hogy mintán a szerződések szövege ellen 
egyelőre semmit sem lehet kezdeni, kerülni kell a nagy ha- 
talmak diplomatiai közbevetését, mert ez csak a porta pa- 
naszait igazolná. 

A N, Nachr. szerint egy közelebbről Bécsben járt 
belgrádi szerb ugy nyilatkozott, hogy mihelyt az időjárás 
engedni fogja, oly dolgok fejlenek ki, milyenekről valóban 
senki sem is álmodott. 

Ujabbak. Turin, jan. 21. Az ,Opinione" sze- 
rint szó van róla, hogy szent Péter örökségében a 
pápai katonaságot olasz, vagy legalább vegyesen olasz 
és franczia csapatokkal helyettesitsék, hogy a csendet 
biztositsák s a rablók elől minden menhelyet elzárja- 
nak. Romát egyedül francziák tartanák megszállva. A 
pápa ez esetben minden katonáit elbocsáthatná. 

—Ugyanazon lap jelenti, hogy Nápoleon csá- 
szár lépéseket tett az orosz kormánynál Olaszország 
elismerése iránt. 

— Brüssel jan. 23. Az „Indep.* kivonatot kö- 

zöől Thouvenelnek Lavalette római követhez in- 
tézett iratából. Thouvenel Róma megszállásának hatá- 
rozatlan időre nyujtását lehetlennek nyilvánitja; kiván- 
ja, hogy a pápa tegyen a megoldás iránt javaslatot 
s igéri, hogy azt, ha elfogadható, Turinban támogat- 
ni fogja. Erre Antonelli szóbeli feleletet adott, s kö- 
vetelte az elfoglalt tartományok viszszaadatását. 

– London, jan. 23. A „Times4-nek egy czik- 
ke az angol semlegesség szüksége i sségét mutogat 
amerikai háboruban. ragáhas 

Ra gusa, jan. 21. Vukalovich Luka 40 mon- 
tenegroival viszszajött Cettinjéből s érdemjeleket ho- 
zott a zubzii, kruseviczei és draseviczei előljáróknak. 
A zubziak ismét elkezdették értékesebb holmijöket Ca- 
naleba hordani. Hecquardt franczia ügynök D - 

kusba tétetett át. ev a 

T. és felelős szerkesztő DOZSA DÁNIEL. 

hatólag fejlődnek ennek beadása miatt
. 

HIRDETÉSEK. 
HIV AT ALOS., cen . 15 rocmoggemomvegmeoooseeg 

Sz. 388 1862. (451) (1-3) Megjegyzendö, hogy jövendőben a fehér- ASő v 

H vári vám-állomás csupán mint egy—két mért- a í ü 

etmmemny egyek földre szólló utvám fog tekintetni, miért is 
d 1 

zas D gy gy egy igavonó marhától ...... 4 kr. MOLL N 

értöleg az erdélyi k. udvari cancellariával a 

csak most lefolyt év december hava 4-dikéről 

59394/.929 k. sz. alatt kibocsátott rendeleté- vám illeték lesz 

nél fogvan krnlyehervati ut vám sorompó állomást illető árjegyzék, változatlan fog ma- 0 
folyó év februar hava végével, Fejérvár váro- radni; a további feltételek minden cs. k. kerü- 

szabadon hajtott nehéz marhától 2 ,, 
könynyü 1 B 

veendő, a szászsebesi vám 

sa Maros-Portus felől eső déli végére fog által leti pénzügy igazgatóságnál, valamint a fehér- 

. vári pénzüigyöri biztosságnál is, az innen Z 
Ezen okból az emlitet valamint a szász- 10232./.59 861 h sz. alatt kiadott hirdetmény- 

tétetni. - 

sebesi utvám- állomás haszonbérbe adhatása bő 8 
végett, egy uj nyilvános árverés fog tartatni ből, megtekinthetők. csalódására, még saját névaláirásomat is viselik, s ily módon azok külsőjökről itélve 

mely szelint az említett utvám-állomások ? TFehér A kikiáltási álr: saját gyártmányaimmal könnyen felcserélhetők lévén, bátor vagyok azért ezen hamisi- 

ay) vagy csupán folyó év a ava )tnj Fehérvárra hézve goge tások ellenébe óvásul mindenkit azon megjegyzéssel figyelmeztetni, miszerint az ilyne- 

számitandó nyolez hónapokra : Szászsebesre nézve.. 800 f. o. é. mü szereknek megkülönböztetése végett, minden általam készitett skatulya Scidlitz- 

egy évre, és mindenik vám akár csak magá- bpor saját óvó bélyegemmel van ellátva, s minden egyes por-adagot magába foglaló 

b.) vagy pedig két év és nyolcz hónapokral kár i öszv kivétetheti 

u. m. az 1862-ik év mártzis hava első napjá- an akár pediz bezvesen kivetethetik 

ki fognak bérbe adatni. j árá án fog - 
Az emlitett árverezés mind a két állomst ni árverezés bezárása után fogn

ak kezel 

illetőleg a szászvárosi cs. k. kerületi pénzügy 
igrzgatóságnál folyó év februar hava 3-ik nap- 
ján fog megtartatni. 

(4a) 
Sz. 2042 18ei Arverési hirdetés. 

A kolozsvár-városi tanács, mint csődbiróság részéről ezennel közhirré 
tétetik: misze- 

rint a Klóss Mihály és neje Akeszman Terézia csődtömegéhez 
tartozó s a feloszla- 

tott kolozsvár-kerületi cs. k. törvényszék mint csődbiróság által idei martius és aprilis 23-ik 

napjaira kihirdetett, de el nem adathatott kolozsvári határon 
levő következő fekvő javak, t. i. 

1. Tuzokmálban 7 fertály gyümölcsös, becsülve 136 forintra, 

2. A Kakuk nevü sz. hegyben 6 fertály gyümölcsös, 
becsülve 80 forintra, 

3. Nagy-Morgóban 3 rud kaszáló hely, becs. 
300 frtra, 

4. A kajántói fordulóban 28 vékás kiterjedésü szántó 
föld 2 drb. becs. 160 és 65 frtra, 

5. Hidegkútnál 70 vékás szántó föld, becsülve 
230 frtra, 

6. A Lombon 2 vékás szántó főld, becs. 37 frt 30 krra. 

1862 év jannar 30-án és febr, 27-én mindkét nap délelőtt 
10 órakor a városi tanács- 

háznál 17 számu városgazda hivatali szobában tartandó 
közárverés utján a többet igérőknek 

el fognak adatni, oly hozzáadással, hogy a mely fekvők 
első árveréskor becsáron felül el 

nem kelnének, azok a 2-ik árverésen becsáron alól is él fognak adatni. 

Mely árverésre oly hozzáadással hivatnak meg a venni szándékozók, hogy a hozzá 

szólani kivánók 100/, bánatpénzt előre kötelesek letenni, 
a megvevők pedig a vásári ösz- 

szeg után járó cs. kir. illetékeket, bélyegköltségeket, valamint a királyi adót 1861. nov. 

1-től kezdve hordozandják. 

igyébiránt a feltételek a városi jegyzői hivatalnál 
hivatalos órákban addig is megte- 

kinthetők. 
Sz. k. Kolozsvár város törvényszékének 1861 dece

mber 13-kán tartott üléséből, 

kiadta Gothard József főjegyző. 

MEM HIVATALOS. 
(449) 20/, 1862. 18) 

vIRÁGGY ANTA (BLÜTHENHARZ) 

a haziállatok terméketlemsége ellem, 
mint: 

ménlovak, kanczák, bikák, tehenek, disznők, 
juhok és kecskék. 

A vele eszközlött kisérletek folytán mindig biztosan hat,
 s azért legjobban ajánlható. 

A raktárnok uraknál e szer jóságáról számos bizonyit
ványok állnak megtekintésre. 

Továbbá: 

e
 

A cs. k. országos pénzügy igazgatóságtól 
N.-Szeben januar hava 6-ikán 1862. 

3, 

Középponti raktára a „Gólyához" czimzett gyógyszertár Bécsben, és 

k PJa Irásbeli ajánlatok melyek a kellő bizto- 

tól az 1864-ik év october hava utolsó napjáig sitékkal (bánatpénz) ellátva lesznek, csak 
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IDIIG7 POLA, 
mely a párisi műkiállitáson arany-érmet nyert. 

egyedül az alább megnevezett raktárakban kaphatoó. 

G
 Figyelmeztetés. Miután tapazztaltam, hogy az ugynevezett Seidlitz-por használati 

ulmutatásokkal árultatnék, melyek szóról szóra az enyim szerint utánozva, a közönség 

fehér papiroson ezen esmertető-jegy „Moll Seidlitz-pora" (Molls Seidlitz- 
Pulver) viznyomáson látható. 

Ara egy bépecsételt eredeti skatulyának 1 ft 25 kr. o. é. 
Használati utasitással minden nyelven. 

E porok számtalan, rendkivüli esetlben bebizonyult gyógybatásuknál fogva minden 
eddig elő ismert házi gyógyszerek közt bizonnyára a legelső helyre méltatandók. A csá- 
szári nagy birodalom minden részeiből hozzánk beküldött több ezernyi hálairat részletes 
biz nyitványul szolgál, hogy azok rögzött dugulás , emésztetlenség és gyomorégés , to- 
vábbá görcsök, vesebetegség, idegbaj, szivdobogás, ideges föfajás, vértorlódás, köszvény- 
szerüű tagfajdalom, s végül hysteria, hypochondria, tartós hányási inger stb. eseteiben e 
legjóbb eredménynyel használtattak, s a legtartamosb gyógyeredményt vivtak ki Ezen, 
már nagy csomaggá nőtt levelezés számtalan bizonyitványait tartalmazza azon szenvedők- 
nek, a kik gyakran, miután az allopathiai és vizgyógymódot hasztalan használták, ezen 
egyszerű házi szerhez folyamodtak és egésségüket egyszerre és állandóan viszszanyerték. 
Ezen elismerési iratokban a nép majd minden osztálya u. m. tanitók. kereskedők, kézmü- 
vesek, müvészek, mezei gazdák, tanárok, hivatalnokok, katonák, sőt gyógyszerészek és 
orvosok is, valamint több oly mindkét nemből való egyének képviselvék, a kiknél azelőtt 
a leghiresebb gyógyforrások a legkisebb könynyebbülést se idézték elő és a kik csupán a 
valódi Seidlitz-Porok rendszeres használata által lettek tökéletesen egészségesek. 

Valódi minőségben kapható csupán csak 
Kolozsvártt: RITTER Tr. özv. gyógysz. Továbbá Beszterczén: Szongot 
György. Sz.-Agothán: Knall K. gyógyszerész. Déván: Büchler A. Brassóban: Jekelius 
F Nagy-Szebenben : Müller gyógyszerész M.-Vásárhelytt: Bucher M. Burdacs 4. 
N.-Bányán: Haracsek. Nagy-Károlyban: Schöberl, N. Váradon: Jánky Antal. 

Segesvártt: Misselbacher. Szilágy-Somly ón: Orawetz A. Vajda-Hun yadon: 
Marschal. Zilahon: Harmath S. F. 

A fentebbieknél megrendelhető továbbá a : 
Torseh-halmájolaj, 

Lobry és Portontól, Utrecht, Németalföld. 

Az egyetlen fajta, a mely mindig betöltés al- 
kalmával elé tanár által vegykémleti vizsgálat 

Eredeti flaskókban, használati utasitással vétetika s őlo raa roldzaázolk vekea 
t 

2 frt 10 kr és 1 frt 5 kr o. é. ház firmája van. 

A Dorsch-halmájolaj Európa minden orvosi tekintélyei által mell és tüdö- 
betegség, görvély (Scrophula), angolkorság (Rhachitis), rheumatismus és köszvény, rög- 
zött börkiütés, szemgyuladás, idegbetegség stb. ellen mint kitünő gyógyszer elismert 
eredménynyel rendelvényeztet tt. 

PYRETHRIN-SZÁJVIZ 
a fogak és foghus tisztán és épen tartására. Egy eredeti üveg ára 1 frt 5 kr o. é. 
APyrethrin-szájviz tisztán növényi anyagokból áll, s számos kisérlet és ta- 

pasztalat áltat igazolt minden tulajdomokat egyesit magában, minélfogva az ép fogak ós 
foghus minden külső és belső káros befolyás ellen védve, épen tartatnak, sőt az e részeken 
honos betegségeket legyőzi és a kóranyagot tökéletesen eltávolitja, 

A párisi, müncheni és bécsi gamagamagamaaamasmnasm
naamsanenalssmnasznsok
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Királyi porosz és a kirá- 
lyi szász nminiszterium 

engedélyével. 

Az utánzástól minta-és bé- 

állat-kimélési egylet által 
éremmel kitüntetve. 

Az utánzástól minta- és bé 
lyegtilalom által törvé- 

nyesen megóva. 

TMONNEUBEUGN 

sy AnAPOn 
yeg tilalom által törvé- 

nyeben megóv- lovak, szarvasmarhák és juhok számára 

jónak találva több évi kisérletek által s egyszersmind a porosz király ő Felsége lóistálóiban, ő 

felségének vezérőrnagya s fölovászmestere ő nag
yméltósága meghagyása folytán wW il lisen 

Dr gokszoros próbáinál, dr. Knauert I. osztályu gyógyszerész és az öszszes királyi istállók 

fölóorvosa elismerése szerint, –mindig : 

LÓNÁL: torok mirigy , bélgörcs, étvágyhiány eseteinél, s különösen a lónak tel
jes épség- 

ben s tüzesen tartására. 

SZARVASMARHÁNÁL: a vértejelésnél s a tehenek felp
uffadásánál (szeles has), kevés , vagy 

rosz tijelésnél, melynek minősége ennek használa
ta után meglepöleg javul, – ttidőbajoknál; 

bornyuzás alatt ennek teheneknéli alkalmazása 
igen előnyös, valamint a gyönge borjuk is lát- 

jJUHNÁL: máj-métely elháritására, az altest rothadásán
ál s más bajainál, hol a tehetlen-- 

séget tönkre teszi. 
, 

Kapható valódi minőségben: 

Köolozsvártt : Wolff J. gyógysz.; Szebenben: Zöhr
er F; Déézsen: Krémer Samu; Nagybá- 

nyán: Popp S.; Szász-Régenben: Ditrich és Wagner; Tordán: Welits
 Gabor uraknál. 

sűmHJÁMHOS 
könyvárusmal Molozsvártt kapható: 

sSzavalmányok 
növendék leányok számára összeállitá Réthy Lajos. Ára 80 kr. 

ÁLLATTAN 
elbeszélő modorban és versben, népiskolák számára készité Pánczél Ferencz. 

I. rész: Honi házi állatok, ára 16 kr. 
T. , Honi vad állatok, ára 30 kr. 

Nyomatott az ev. ref, fötanoda betüivel. (Bel-farkasutoza T4 sz.) 
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